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, עוֹד יהְַלְלוּךָ סֶּלהָ: אַשׁרְֵי יוֹשְׁבֵי בֵיתךֶָ
 אֱלהָֹיו: ה'אַשׁרְֵי העָםָ שׁכֶּכָהָ לּוֹ, אַשׁרְֵי העָםָ  שֶׁ

תּהְִלהָ לְדוִָד, 
, וַאֲברָכְהָ שׁמִךְָ לעְוֹלםָ ועֶָד: ארֲוֹממִךְָ אֱלוֹהַי המֶַּלךְֶ

, וַאהֲַלְלהָ שׁמִךְָ לעְוֹלםָ ועֶָד:  בּכְָל יוֹם אֲברָכְךֶָּ
וּמהְֻלָּל מְאֹד, וְלִגְדֻלּתָוֹ אֵין חֵקרֶ: ה' גָּדוֹל 

, וּגְבוּרתֶֹיךָ יַגִּידוּ:  דוֹר לְדוֹר יְשַׁבּחַ מעֲַשֶׂיךָ
, וְדִברְֵי נִפְלְאתֶֹיךָ אָשִׂיחהָ:  הֲדרַ כְּבוֹד הוֹדךֶָ

ועֱֶזוּז נוֹראוֹתֶיךָ יֹאמרֵוּ וּגְדֻלּתָךְָ אסֲַפּרְֶנּהָ : 
זכֶרֶ רַב טוּבךְָ יַבִּיעוּ, וצְִדְקתָךְָ ירְַנֵּנוּ: 

, ארֶךְֶ אַפַּיםִ וּגְדָל חסֶָד: ה'חַנּוּן ורְחַוּם 
 לכַֹּל, ורְחַמֲָיו עַל כָּל מעֲַשָׂיו: ה'טוֹב 

, וחַסֲִידֶיךָ יְברָכְוּכהָ: ה'יוֹדוּךָ   כָּל מעֲַשֶׂיךָ
כְּבוֹד מַלכְוּתךְָ יֹאמרֵוּ, וּגְבוּרתָךְָ יְדַבּרֵוּ: 

להְוֹדִיעַ לִבְנֵי הָאָדםָ גְבוּרתָֹיו, וּכְבוֹד הֲדרַ מַלכְוּתוֹ: 
מַלכְוּתךְָ מַלכְוּת כָּל עוֹלמִָים, וּממְֶשַׁלתְּךְָ בּכְָל דרֹ וְדרֹ: 

 לכְָל הַנֹּפְלִים, וְזוֹקףֵ לכְָל הכְַּפוּפִים: ה'סוֹמךְֵ 
עֵינֵי כֹל אֵלֶיךָ יְשַׂבּרֵוּ, וְאתַּהָ נוֹתןֵ להָםֶ אתֶ אכְָלםָ בּעְתִּוֹ: 

, וּמַשְׂבִּיעַ לכְָל חַי רצָוֹן:  פּוֹתחֵַ אתֶ יָדךֶָ
 בּכְָל דּרְכָָיו, וחְסִָיד בּכְָל מעֲַשָׂיו: ה'צַדִּיק 

 לכְָל קרְֹאָיו, לכְָל אֲשרֶ יִקרְָאהֻוּ בֶאמֱתֶ: ה'קרָוֹב 
רצְוֹן ירְֵאָיו יעֲַשׂהֶ, וְאתֶ שׁוַעְתָםָ יִשׁמְעַ וְיוֹשִיעםֵ: 

 אתֶ כָּל אהֲֹבָיו, וְאתֵ כָּל הרְָשׁעִָים יַשׁמְִיד: ה'שׁוֹמרֵ 
 יְדַבּרֶ פִּי, וִיברָךְֵ כָּל בָּשׂרָ שׁםֵ קָדְשׁוֹ, לעְוֹלםָ ועֶָד: ה'תּהְִלּתַ 

וַאֲנחְַנוּ נְברָךְֵ יָ-הּ, מעֵתַּהָ ועְַד עוֹלםָ, הַלְלוּיהָּ:
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, הַנְּשׁמָהָ לךְָ והְַגּוּף פּעֳָלךְָ
. חוּֽסהָ עַל עמֲָלךְָ

, הַנְּשׁמָהָ לךְָ והְַגּוּף שֶׁלּךְָ
. ה', עֲשׂהֵ למְעַֽןַ שׁמְךֶָֽ

Haneshama Lach, V'haguf Pa'olach
Husa, Husa al amalach

Haneshama Lach, V'haguf shelach
Adonai ase lma'an shemach

The soul is Yours and the body is Your handiwork.
Have mercy on the fruit of Your labors.

חצי קדיש

יתְִגַּדַּל וְיתְִקַדַּשׁ שׁמְהֵּ רַבָּא.
בּעְָלמְָא דִּי ברְָא כרִעְוּתהֵּ, וְימְַלִיךְ מַלכְוּתהֵּ
בּחְַיֵּיכוֹן וּבְיוֹמֵיכוֹן וּבחְַיֵּי דכְָל בֵּית יִשׂרְָאֵל,

בּעֲַגָלָא וּבִזמְןַ קרִָיב, וְאמִרְוּ אמָןֵ.
יהְֵא שׁמְהֵּ רַבָּא מְברָךְַ לעְָלםַ וּלעְָלמְֵי עָלמְַיָּא.
יתְִבּרָךְַ וְיִשׁתְַּבּחַ וְיתְִפָּארַ וְיתִרְוֹמםַ וְיתְִנַשֵּׂא

וְיתִהְַדּרָ וְיתִעְַלּהֶ וְיתִהְַלָּל שׁמְהֵּ דְּקֻדְשָׁא בּרְִיךְ הוּא,
לעְֵֽלָּא מןִ כָּל בּרִכְתָָא וְשִׁירתָָא תֻּשְׁבּחְתָָא וְנחֶמֱתָָא,

דַּאמֲִירןָ בּעְָלמְָא, וְאמִרְוּ אמָןֵ.

Psalm  116
; אָנּהָ ה' כִּי אֲנִי עַבְדךֶָּ
, אֲנִי עַבְדךְָּ בּןֶ אמֲתָךֶָ
פּתִּחַתְָּ למְוֹסרֵָי

Ana Hashem ki ani avdecha;
Ani avdicha ben amasecha,

 pi'tachta le'mosei'roy.

"Please, Hashem, for I am Your servant; I am Your servant,
son of Your handmaid; You have released my bonds."
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בשעה שמלך המשיח בא,
עומד על גג בית המקדש,
משמיע לישראל ואומר:

´ענווים,ענווים,
הגיע זמן גאולתכם,
ואם אין אתם מאמינים
ראו באורי שזורח

B'sha'ah shemelech hamashiach ba
Omed al gag beit hamikdash

Mashmia l'yisrael v'omer
Anavim, anavim

higia zeman geulatchem
V'im ain atem ma'aminim

R'u b'ori shezoreiach

אֶשָּׂא עֵינַי אֶל־ההֶרִָים
מֵאַיןִ יָבֹא עֶזרְִי:
עֶזרְִי מעֵםִ ה'

עֹשׂהֵ שׁמַָיםִ וָארָץֶ:

Esa einai el heharim
Mei'ayin yavo ezri

Ezri mei'im Hashem
Ose shamayim va'aretz

I will lift up my eyes to the mountains. From where does my help come?
My help comes from the Lord, who made heaven and earth.

וַיּעֲַברֹ ה' עַל פָּנָיו וַיִּקרְָא:

ה', ה', אלֵ, רַחוּם, וְחנַּוּן, ארֶֽךְֶ אפַַּֽיםִ, ורְבַ חסֶֽדֶ, וֶאֱמתֶ,
נצֹרֵ חסֶֽדֶ לָאלֲפִָים, נֹשֵׂא עוָֹן, ופֶָֽשַׁע, וְחטַָּאָה, ונְַקֵּה.

Adonai Adonai El rachum v'chanun, erech apayim v'rav chesed v'emet
Notzer chesed la-alafim, nosei avon vafesha v'chata'a v'nakei

וסְָלחַתְָּ לעַוֲֹנֵֽנוּ וּלחְַטָּאתֵֽנוּ וּנחְַלתְָּֽנוּ.

סְלחַ לָֽנוּ אָבִֽינוּ כִּי חָטָֽאנוּ, מחְַל לָֽנוּ מַלכְֵּֽנוּ כִּי פָשׁעְָֽנוּ.
. כִּי אתַּהָ אֲדֹנָי טוֹב וסְַלּחָ, ורְַב חסֶֶֽד לכְָל קרְֹאֶֽיךָ
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שומר ישראל
שמור שארית ישראל
ואל יאבד ישראל

האומרים שמע ישראל

Shomer Yisrael
Shemor She'erit Yisrael

V'al Yovad Yisrael
Haomerim Shema Yisrael

Guardian of Israel, protect the remnant of Israel
Don't let Israel be destroyed,
Those who say "Shma Yisrael"

אלי אלי שלא יגמר לעולם
החול והים רישרוש של המים
ברק השמים תפילת האדם

Eli, Eli, shelo yigamer l'olam
hachol v'hayam rishrush shel hamayim

barak hashamayim tefillat ha'adam

Oh Lord, my God, I pray that these things never end
The sand and the sea, the rush of the waters

the crash of the heavens, the prayer of the heart.

אֱלהֵֹֽינוּ וֵאלהֵֹי אֲבוֹתֵֽינוּ, תָּבֹא לְפָנֶֽיךָ תְּפִלּתֵָֽנוּ, וְאַל תּתִעְַלּםַ מתִּחְִנּתֵָֽנוּ,
שֶׁאֵין אָֽנוּ עַזֵּי פָנִים וּקְשֵׁי ערֹֽףֶ, לוֹמרַ לְפָנֶֽיךָ ה' אֱלהֵֹֽינוּ וֵאלהֵֹי אֲבוֹתֵֽינוּ,

צַדִּיקִים אֲנחְַֽנוּ וְלֹא חָטָֽאנוּ, אֲבָל אֲנחְַֽנוּ וַאֲבוֹתֵֽינוּ חָטָֽאנוּ.

אָשׁמְַֽנוּ, בָּגַֽדְנוּ, גָּזַֽלְנוּ, דִּבּרְַֽנוּ דֹֽפִי.
העֶוֱִֽינוּ, והְרְִשׁעְַֽנוּ,

זַֽדְנוּ, חמָסְַֽנוּ, טָפַֽלְנוּ שֶֽׁקרֶ.
יעָצְַֽנוּ רעָ, כִּזַּֽבְנוּ, לצְַֽנוּ,
מרַָֽדְנוּ, נִאצְַֽנוּ, סרָרְַֽנוּ,

עוִָֽינוּ, פָּשׁעְַֽנוּ, צרָרְַֽנוּ, קִשִּֽׁינוּ ערֹֽףֶ.
רָשׁעְַֽנוּ, שׁחִתְַֽנוּ,

תּעִַֽבְנוּ, תּעִָֽינוּ, תּעִתְּעְָֽנוּ.

Ashamnu, bagadnu, gazalnu, dibarnu dofi
He'evinu, v'hirshanu,

zadnu, chamasnu, tafalnu sheker.
Ya'atznu ra, kizavnu, latznu,
maradnu, niatznu, sararnu,

avinu, pashanu, tzararnu, kishinu oref.
Rashanu, shichatnu,
tiavnu, ta'inu titanu

We have trespassed; we have delat treacherously; we have robbed;
we have spoken slander; we have acted perversely; we have done wrong;

we have acted presumptuously; we have done violence; we have practiced deceit;
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we have counseled evil; we have spoken falsehood; we have scoffed; we have revolted;
we have blasphemed; we have rebelled; we have committed iniquity; we have transgressed;

we have oppressed; we have been stiff-necked; we have acted wickedly;
we have dealt corruptly; we have committed abomination;

we have gone astray; we have led others astray.

סרְַֽנוּ ממִּצִוְֹתֶֽיךָ וּממִִּשְׁפָּטֶֽיךָ הַטּוֹבִים, וְלֹא שׁוָֽהָ לָֽנוּ.
וְאתַּהָ צַדִּיק עַל כָּל הַבָּא עָלֵֽינוּ, כִּי אמֱתֶ עָשִֽׂיתָ וַאֲנחְַֽנוּ הרְִשׁעְָֽנוּ.

מלאכי רחמים, משרתי עליון
חלו נא פני א-ל במיטב הגיון.

אולי אולי יחוס עם עני ואביון, 
.אולי אולי ירחם

Malachei rachamim, meshartei elyon
chalu na, penei-el b'maytav higayon

Ulai, ulai yachos am ani v'evyon
Ulai, ulai yirachem

אחֵַינוּ כָּל בֵּית יִשׂרְָאֵל,
הַנּתְוּנִים בּצְרָהָ וּבַשִּׁבְיהָ,

העָוֹמְדִים בֵּין בַּיּםָ וּבֵין בַּיַבָּשׁהָ,
המַָּקוֹם ירְחַםֵ עֲלֵיהםֶ,
וְיוֹצִיאםֵ מצִּרָהָ לרִוְחָהָ,

וּמֵאֲפֵלהָ לְאוֹרהָ, וּמִשּׁעְִבּוּד לִגְאֻלּהָ,
הַשׁתְָּא בּעֲַגָלָא וּבִזמְןַ קרִָיב,

Acheinu kol beit yisrael
Hanetunim b'tzara uvashiva

ha'omdim bain bayaim
uvain bayabasha

Hamakom yirachem aleihem
V'yotziem mitzara lirvacha

U'meafela l'ora mishibud l'geula
Hashta ba'agala uvizman kariv

אָבִינוּ מַלכְֵּנוּ!
חָנֵּנוּ ועֲַנֵנוּ,

כִּי אֵין בָּנוּ מעֲַשִׂים,
עֲשׂהֵ עמִָּנוּ

צְדָקהָ וחָסֶֶד והְוֹשִׁיעֵנוּ.

Avinu malkeinu
Choneinu va'aneinu
ki ain banu ma'asim

asei imanu
tzekah vachesed v'hoshieinu
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קדיש שלם

יתְִגַּדַּל וְיתְִקַדַּשׁ שׁמְהֵּ רַבָּא. בּעְָלמְָא דִּי ברְָא כרִעְוּתהֵּ, וְימְַלִיךְ מַלכְוּתהֵּ
בּחְַיֵּיכוֹן וּבְיוֹמֵיכוֹן וּבחְַיֵּי דכְָל בֵּית יִשׂרְָאֵל, בּעֲַגָלָא וּבִזמְןַ קרִָיב, וְאמִרְוּ אמָןֵ.

יהְֵא שׁמְהֵּ רַבָּא מְברָךְַ לעְָלםַ וּלעְָלמְֵי עָלמְַיָּא.
יתְִבּרָךְַ וְיִשׁתְַּבּחַ וְיתְִפָּארַ וְיתִרְוֹמםַ וְיתְִנַשֵּׂא וְיתִהְַדּרָ וְיתִעְַלּהֶ וְיתִהְַלָּל שׁמְהֵּ דְּקֻדְשָׁא בּרְִיךְ הוּא,

לעְֵֽלָּא מןִ כָּל בּרִכְתָָא וְשִׁירתָָא תֻּשְׁבּחְתָָא וְנחֶמֱתָָא, דַּאמֲִירןָ בּעְָלמְָא, וְאמִרְוּ אמָןֵ.
תּתְִקַבֵּל צְלוֹתהְוֹן וּבעָוּתהְוֹן דּכְָל (בֵּית) יִשׂרְָאֵל קֳדםָ אֲבוּהוֹן דִּי בִשׁמְַיָּא וְאמִרְוּ אמָןֵ.

יהְֵא שְׁלמָָא רַבָּא מןִ שׁמְַיָּא, וחְַיִּים (טוֹבִים) עָלֵֽינוּ ועְַל כָּל יִשׂרְָאֵל, וְאמִרְוּ אמָןֵ.
עֹשׂהֶ שָׁלוֹם בּמִרְוֹמָיו, הוּא יעֲַשׂהֶ שׁוָֹם עָלֵֽינוּ ועְַל כָּל יִשׂרְָאֵל, וְאמִרְוּ אמָןֵ.

למְעַןַ אחַַי ורְעֵָי,
. אֲדַבּרְהָ נָּא שָׁלוֹם בּךְָ
למְעַןַ בֵּית ה אֱלהֵֹינוּ,

. אֲבַקְשׁהָ טוֹב לךְָ
ה עֹז לעְמַּוֹ יתִּןֵ,

ה' יְברָךְֵ אתֶ עמַּוֹ בַשָּׁלוֹם.

Lma'an achai v'rei'aye
Adabra na, adabra na, shalom bach

Lema'an beit Hashem Elokeinu
Avaksha tov Lach

Hashem Oz l'amo yitein
Hashem yivarech et amo bashalom

Because of my brothers and friends, because of my sisters and friends
Please let me ask, Please let me say, "Peace to you"

This is the house the house of Hashem, I wish the best for you

קדיש יתום

יתְִגַּדַּל וְיתְִקַדַּשׁ שׁמְהֵּ רַבָּא.
בּעְָלמְָא דִּי ברְָא כרִעְוּתהֵּ, וְימְַלִיךְ מַלכְוּתהֵּ

בּחְַיֵּיכוֹן וּבְיוֹמֵיכוֹן וּבחְַיֵּי דכְָל בֵּית יִשׂרְָאֵל. בּעֲַגָלָא וּבִזמְןַ קרִָיב וְאמִרְוּ אמָןֵ:
יהְֵא שׁמְהֵּ רַבָּא מְברָךְַ לעְָלםַ וּלעְָלמְֵי עָלמְַיָּא:
יתְִבּרָךְַ וְיִשׁתְַּבּחַ, וְיתְִפָּארַ וְיתִרְוֹמםַ וְיתְִנַשֵּׂא

וְיתִהְַדּרָ וְיתִעְַלּהֶ וְיתִהְַלָּל שׁמְהֵּ דְּקֻדְשָׁא בּרְִיךְ הוּא
לעְֵלָּא מןִ כָּל בּרִכְתָָא וְשִׁירתָָא,

תֻּשְׁבּחְתָָא וְנחֶמֱתָָא, דַּאמֲִירןָ בּעְָלמְָא, וְאמִרְוּ אמָןֵ:
יהְֵא שְׁלמָָא רַבָּא מןִ שׁמְַיָּא וחְַיִּים עָלֵינוּ ועְַל כָּל יִשׂרְָאֵל, וְאמִרְוּ אמָןֵ:

עֹשׂהֶ שָׁלוֹם בּמִרְוֹמָיו הוּא יעֲַשׂהֶ שָּׁלוֹם עָלֵינוּ ועְַל כָּל יִשׂרְָאֵל, וְאמִרְוּ אמָןֵ:
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